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après des incursions d’Azerbaïdjan. Il s’agit d’Aghassi 
Grigorian (19 ans) et Rouben Alexanian 
(19 ans). Le 17 décembre à 21h30, un autre soldat  Gor 
Ohanian, avait été tué.
Un autre soldat, Karen Aqulyan, 18 ans, est tué le 25 
décembre au Haut Karabagh

Le Président a participé à la réception du Nouvel An et de Noël tenue 
au ministère des Affaires étrangères

Le Ministre des Affaires étrangères 
d’Arménie Edouard Nalbandian 

répond à Radio Liberté
Nous condamnons ferme-

ment l’escalade sans précé-
dent de la situation par Bakou 
à la ligne de contact avec le 
Haut-Karabagh, ce qui a en-
traîné de nombreuses pertes 
humaines, à la veille de la 
réunion du 19ème décembre 
des présidents arménien et 
azerbaïdjanais à l’initiative 
des co-présidents du Groupe 
de Minsk de l’OSCE.

Nous exprimons nos pro-
fondes condoléances aux 
familles des soldats tombés 
au combat de l’armée de 
défense du Haut-Karabakh.

Le 24 décembre le président Serge Sarkissian a participé à la réception du Nouvel An 
et de Noël tenue au ministère des Affaires étrangères d’Arménie.

Aghassi Grigorian Rouben Alexanian 

Gor Ohanian

3 soldats arméniens 
sont morts au HK

Le Service national des Statistiques 
publie les chiffres

janvier - novembre 2015 soit 11 MOIS 
la croissance économique globale à 2,9%, l’agriculture  

augmente de  11,6%, l’industrie  de 4,6%. 
La construction recule de 3,1%. 
Dans les  11 mois de 2015, l’Arménie a exporté pour 1,3 

milliards de $, (-4,7% ) importé  2,9 milliards de $ (-26,2%). 

Le Ministre de la Défense Arménien Ohanian et son homologue russe Choïgou ont 
signé un accord à Moscou le 23 décembre sur la création d’un système de défense 
aérienne régionale unie dans le Caucase et  d’un pacte de  sécurité collective.
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Un soldat yézidi de l’armée 
arménienne a été tué 

Dans la nuit du 18 décembre, 
à la frontière entre l’Arménie 
et l’Azerbaïdjan, dans la 
guerre du Haut-Karabakh, un 
soldat yézidi a trouvé la mort 
pendant son service militaire 
obligatoire en Arménie. 
Sidar Igor Aloyan est né en 
1996 dans le village bien 
connu des yézidis d’Arménie, 
Alaygaz. Le jeune yézidi a 
été grièvement blessé par les 
balles des azerbaïdjanais, il 
est décédé des suites de ses 
blessures. Le jeune yézidi 
était champion de Karaté et 
Taekwondo en Arménie.

La guerre entre l’Arménie et 
l’Azerbaïdjan qui se dispute le 
territoire du Haut-Karabakh, 
ne cesse de faire augmenter 
le nombre de morts. Des 
deux côté, les victimes de 
cette guerre se comptent par 
milliers.

Les médias arméniens 
font circuler massivement 
l’information concernant le 
jeune soldat yézidi. Beaucoup 
d’arménien expriment leurs 
tristesses et expriment une 

solidarité envers la commu-
nauté yézidi qui vit en Armé-
nie depuis d’un siècle.

Avant même la guerre du 
Haut-Karabakh, les yézidis 
et les arméniens ont déjà fait 
face à un ennemi commun, 
notamment l’épopée de 
Janghir Axa (yézidi) et 
Andranik Pasha (arménien), 
deux commandants qui ont 
fait face aux ottomans en 
1915.

 Source: ezidipress

Il n’y a plus de cessez-le-feu entre 
l’Arménie et l’Azerbaïdjan, estime Erévan 
Le fragile cessez-le-feu in-

stauré entre l’Arménie et 
l’Azerbaïdjan autour de la 
région du Nagorno-Kara-
bakh ne tient plus, a estimé 
mardi Erevan en qualifiant de 
“guerre” les fréquents accro-
chages armés qui se dérou-
lent à sa frontière.

“Ce que nous avons 
aujourd’hui, c’est une guerre. 
Nous devons utiliser le mot 
+guerre+ puisqu’il n’y a plus 
de cessez-le-feu”, a lancé 
devant les journalistes le 
porte-parole du ministère ar-
ménien de la Défense, Arts-
run Hovhannissian.

“L’Azerbaïdjan utilise tout 
l’armement existant: chars, 
artillerie et défense anti-
aérienne”, a-t-il ajouté, ac-
cusant Bakou de multiplier 
les provocations le long de 
la ligne de démarcation. Ces 
déclarations interviennent 
moins d’une semaine après 
une réunion à Berne entre 
les dirigeants des deux pays, 
Ilham Aliev et Serge Sarkis-
sian, destinée à trouver une 

issue au conflit au Nagorno-
Karabakh qui empoisonne 
depuis des décennies leurs 
relations. Ces pourparlers se 
sont terminés sans avancée 
concrète.

L’Arménie et l’Azerbaïdjan, 
deux anciennes républiques 
soviétiques du Caucase du 
Sud, sont en conflit depuis la 
fin des années 1980 au sujet 
du Nagorno-Karabakh. Peu-
plé en majorité d’Arméniens 
mais rattaché à l’Azerbaïdjan 
à l’époque soviétique, le 
Nagorno-Karabakh a été le 
théâtre d’une guerre qui a 
fait 30.000 morts et des cen-
taines de milliers de réfugiés 
entre 1988 et 1994.

Malgré plusieurs années de 
négociations et la signature 
d’un cessez-le-feu, aucun 
traité de paix n’a été signé. 
Les accrochages se sont mul-
tipliés ces derniers mois, au 
point que l’Organisation pour 
la sécurité et la coopération 
en Europe (OSCE) a prévenu 
que “le statut quo devenait 
intenable”.

L’Arménie a de nouveau 
critiqué lundi les autres États 
ex-soviétiques membres de 
l’Organisation du Traité de 
sécurité collective (OTSC) 
qui ne la soutienne pas 
ouvertement dans le conflit 
du Haut-Karabakh.

Parlant lors d’un sommet de 
l’OTSC à Moscou, le président 
Serge Sarkissian a affirmé 
que les États membres 
devraient « apprendre » 
quelque chose de l’appui 
unanime que États membres 
de l’OTAN ont apporter à la 
Turquie après la destruction 
d’un avion de guerre russe 
près de la frontière syro-
turque le mois dernier.

« Chaque fois que les forces 
armées de l’Azerbaïdjan 
utilisent diverses armes 
légères, des mortiers et des 
systèmes d’artillerie contre 
la République d’Arménie, 
ils tirent également sur 
Astana, Douchanbé, Bichkek, 
Moscou et Minsk,“ a-t-il dit, 
énumérant les capitales des 

trois États d’Asie centrale 
ainsi que ceux de la Russie et 
de la Biélorussie.

Sarkissian a cité une 
clause dans les statuts 
de l’OTSC stipulant que 
l’agression militaire contre 
un membre de l’OTSC 
constitue également 
une attaque contre ses 
alliés militaires. “Si nous 
n’appliquons pas cet article, 
si nous ne discutons pas de 
la situation actuelle, si nous 
ne prenons pas la peine de 
prendre le téléphone pour 
savoir ce qui se passe dans 
l’Arménie alliée, si nous 
votons contre ses intérêts 
dans les organisations 
internationales ... nous nous 
détruisons le prestige de 
notre organisation “, a-t-il 
averti.

Les remarques semblaient 
principalement adressés au 
Kazakhstan, au Kirghizistan 
et au Tadjikistan. Ces trois 
nations musulmanes ont des 
liens traditionnellement chal-

eureux avec l’Azerbaïdjan.
Le Kazakhstan et le Kir-

ghizstan ont signé en 2013 
une déclaration des États 
turcophones qui appelant à 
un règlement de la question 
du Karabakh “à l’intérieur 
des frontières internatio-
nalement reconnues de 
l’Azerbaïdjan.“ Ils avaient, 

ainsi que le Tadjikistan, déjà 
soutenu d’autres déclara-
tions encore plus proazer-
baïdjanaises adoptées par 
l’Organisation de la coo-
pération islamique (OCI).

 
Source: RFE/ RL

Serge Sarkissian: 
« Chaque fois que les forces armées de l’Azerbaïdjan utilisent diverses armes lé-

gères, des mortiers et des systèmes d’artillerie contre la République d’Arménie, ils 
tirent également sur Astana, Douchanbé, Bichkek, Moscou et Minsk 
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RÉUNION DIOCÉSAINE DU CLERGÉ DE L’ÉGLISE APOSTOLIQUE ARMÉNIENNE
La toute première réunion diocésaine du clergé de l’Église Apostolique Arménienne de France et d’Europe 

occidentale s’est tenue la semaine dernière, les jeudi 3 et vendredi 4 décembre 2015. Celle-ci a débuté par 
une procession des prêtres, de l’Archevêché à la Cathédrale, avec Mgr Vahan Hovhanessian, Primat du Diocèse 
de France et délégué pontifical pour l’Europe occidentale. Une action de grâce a ensuite été célébrée dans la 
Cathédrale. Après le déjeuner, la réunion de travail a débuté par une séance d’ouverture au cours de laquelle 
Mgr Vahan a invité les membres du clergé à réfléchir sur leur vocation de prêtre au sein de l’Église Apostolique 
Arménienne, en commentant l’Évangile selon Saint Matthieu, chapitre 28, versets 19 et 20. L’ordre du jour de la 
réunion comprenait 9 sessions pour débattre sur divers sujets de préoccupation pour le clergé, parmi lesquelles, 
la mission de l’Église Apostolique Arménienne en France, le rôle du clergé en son sein, la préparation et la pub-
lication de livres, parmi lesquels : un livre de catéchèse en français et en arménien pour les jeunes, trois volumes 
sur le baptême, y compris …

DIVINE LITURGIE À MONACO À L’OCCASION DE LA CENTIÈME 
COMMÉMORATION DU GÉNOCIDE

Le 22 novembre, en présence de Mgr. Bernard Barsi, archevêque de Monaco et Jacques Boisson secrétaire d’État du 
Prince Albert II de Monaco ainsi que de nombreux représentants officiels, Mgr. Vahan Hovhanessian, Primat, a célé-
bré la Divine Liturgie (Badarak) à Monaco, à l’occasion de la centième commémoration du Génocide. Participaient à 
cette célébration, le Rév. Père Krikor Khachatryan, curé de la Paroisse des Alpes-Maritimes, du Var et de Monaco et 
le Père Patrick Keppl responsable des relations œcuméniques au sein de l’archevêché monégasque, le Père Joseph 
Di Leo, curé de l’église Saint-Nicolas de Fontvieille, le Père Walter Raymond recteur de l’église anglicane Saint Paul 
de Monaco. Pour ce grand événement, des fidèles de Nice et de Cannes se sont joints aux arméniens de Monaco té-
moignant de l’attachement inconditionnel que les fidèles azuréens portent à celui qui a la lourde charge pastorale 
que le Seigneur lui a confiée. Dans son homélie Mgr. Vahan Hovhanessian a remercié les autorités monégasques 
pour leur accueil fraternel et a rendu hommage aux victimes des attentats de Paris en faisant remarquer que le fana-
tisme et l’extrémisme sont, cent ans après, toujours aussi meurtriers. Mgr. Bernard Barsi a, dans son homélie, rappelé 
la place historique de l’Église Apostolique Arménienne et a souligné l’importance de cette commémoration surtout 
dans le douloureux contexte actuel.

ASSEMBLÉE ANNUELLE DES DÉLÉGUÉS DIOCÉSAINS (ADD) DE L’ÉGLISE APOSTOLIQUE ARMÉNIENNE
C’est ce 5 décembre que les délégués diocésains se sont réunis pour leur assemblée annuelle dans la salle de 

réception du Diocèse de France à Paris. Après les émargements d’usage la réunion a commencé à 10h40 par la 
prière et l’allocution de notre Primat Vahan HOVHANESSIAN (voir imprimé). Suit le rapport moral du Conseil Di-
océsain par Monsieur Patrice DJOLOLIAN. Le rapport moral est approuvé. Le rapport financier de l’année 2015 
est approuvé après l’avis favorable de la commission de contrôle des comptes. Suit la validation du budget de 
fonctionnement prévisionnel pour 2016. Les délégués interrompent la réunion à 12h 50 pour le repas, préparé 
par les bénévoles del’Eglise d’Alfortville. Heureux d’être ensemble et de partager le pain c’est une occasion de 
faire connaissance pour certains d’entre eux. A la reprise des travaux les délégués diocésains votent la date et le 
lieu de la prochaine réunion de l’ADD. Suit le compte rendu des réunions de travail des prêtres du 3 et 4 décem-
bre 2015. Suit la présentation du programme d’action pour l’année 2016 sur la base du programme proposé à 
Lyon en 2013. Ensuite la parole est donnée aux délégués diocésains qui font un compte rendu de l’activité de leur 
paroisse et apporte leurs suggestions sur divers sujets.

L’Assemblée est clôturée par la parole de Mgr. HOVHANESSIAN, où il a remercié Monsieur DEIRMINJHIAN pour 
avoir mené avec succès la réunion et Monsieur DJOLOLIAN pour avoir présidé le Conseil Diocésain tout au long 
de l’année écoulée. Cette journée de travail a permis aux délégués de renforcer les liens, d’échanger leurs réflexions et de partager leurs 
expériences; parfois leurs préoccupations mais aussi leurs contentements.

LE 84E ANNIVERSAIRE DE LA CONSÉCRATION DE LA CATHÉDRALE DE MARSEILLE
La communauté arménienne de Marseille a commémoré le dimanche 6 décembre 2015, le 84e anniversaire de la consécration de sa 

cathédrale. Les cérémonies ont débuté avec la célébration de la divine liturgie par Mgr Hovhanessian. A l’issue de celle-ci, une proces-
sion s’est formée pour escorter le primat, de l’autel jusqu’aux statues de l’archevêque Krikor Balakian qui consacra l’église et du che-
valier Vahan KHORASSANDJIAN qui a été le principal bienfaiteur de la cathédrale. Un déjeuner avec un programme court a été or-
ganisé et offert dans la salle paroissiale. Le programme, animé par le Maestro Khatchik Yilmazyan, comprenait des chants, des danses 
ainsi que de brefs discours. Le Président du conseil paroissial, Mr. Robert Azilazian a annoncé avec une grande joie, la réorganisation 
du Comité des dames de la paroisse. La nouvelle a été reçue par une ovation debout par les fidèles rassemblés. Ceci a été suivi par une 
brève allocution de Mr. Takuhi Zaroubyan, Président du Comité.

Lors de la clôture du programme, Mgr. Vahan a félicité la communauté arménienne de Marseille à l’occasion de cet anniversaire et a 
remercié le Conseil Paroissial et le Curé, le Père Aram Ghazarian pour les efforts inlassables qu’ils font pour bâtir la communauté et la 
paroisse sur la base des voeux formulés par les pères fondateurs.
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Cérémonie de remise des diplômes des étudiants 
de la promotion 2015

A cette cérémonie étaient présents l’Ambassadeur de France en Arménie, Monsieur Jean-François Char-
pentier, la Sous-directrice de l’enseignement supérieur à la direction de la coopération culturelle, universi-
taire et de la recherche au ministère des affaires étrangères et du développement international, Madame 
Clélia Chevrier, le Directeur des relations internationales de l’Université Jean-Moulin Lyon 3, Monsieur Rob-
ert Sherrat, le Directeur Général d’ACBA-Crédit Agricole Bank, Monsieur Hakob Andreasan, le Directeur par 
intérim de l’UGAB Arménie, Monsieur Hovig Eordekian,

Des mots de bienvenue et de félicitations ont été dits par le Recteur de l’UFAR, Monsieur le Professeur Jean- 
Marc Lavest, l’Ambassadeur de France en Arménie, Monsieur Jean-François Charpentier, la Sous-directrice 
de l’enseignement supérieur à la direction de la coopération culturelle, universitaire et de la recherche au 
ministère des affaires étrangères et du développement international, Madame Clélia Chevrier, le Directeur 
des relations internationales de l’Université Jean-Moulin Lyon 3, Monsieur Robert Sherrat, le Directeur par 
intérim de l’UGAB Arménie, Monsieur Hovig Eordekian et le doyen associé de l’Université Jean-Moulin Lyon 
3, Monsieur Jean-Baptiste Cartier.

Lors de la cérémonie, l’UGAB a remis des certificats de places gratuites aux 24 meilleurs étudiants de 
l’Université, au titre de l’année académique 2015-2016.

La cérémonie était accompagnée des intermèdes musicaux préparés par les étudiants de l’UFAR.
Depuis sa fondation, l’Université compte 1500 diplômés, près de 70% travaillent en Arménie et occupent 

des postes conformes à leur qualification, 12% font leur Master à l’UFAR et environ 6-7% préparent des 
diplômes ou travaillent à l’étranger.
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Un événement a eu lieu en Artsakh,
Le 11ième anniversaire du Conseil National 

d’Arménie Occidentale
Ce 18 décembre 2015, 

au Palais de la Jeunesse 
et de la Culture dans la 
capitale de l’Artsakh, 
Stépanakert, la ville qui 
porte le prénom de Sté-
pan Chaoumian, sous 
l’égide du Ministère de La 
Jeunesse et de la Culture, 
a été célèbré le 11iéme 
anniversaire du Conseil 
National d’Arménie Oc-
cidentale.

L’événement qui a fait 
sale comble, a débuté 
par une prière de béné-
diction du Père Andréas 
de la cathédrale Saint-
Sauveur Ghazanchetsots 
à Chouchi.

Il a été rappelé que, 
tous les travaux de pro-
tection des droits des Ar-
méniens d’Arménie Occi-
dentale ont commencé à 
Chouchi en 2004.

En ce jour du 17 décem-
bre 2004, le Conseil Na-
tional d’Arménie Oc-
cidentale s’est declaré 
organe continuateur de 
l’Etat arménien consti-
tué sur les territoires de 
l’Arménie Occidentale en 
1920, mais ayant déjà ob-
tenu une reconnaissance 
officielle par la Russie, le 
29 décembre 1917.

Ensuite, en s’appuyant 
sur  la Déclaration des 
droits des peuples au-

tochtones de l’ONU et 
des règles mises en place 
par le Conseil National 
d’Arménie Occidentale, 
les Arméniens d’Arménie 
Occidentale comme une 
nation autochtone, dans 
l’exercice de leurs droits, 
ont constitué un gouver-
nement pour la période 
2011-2014, ayant pour 
objectif la consolidation 
des structures de l’Etat 

d’Arménie Occidentale.
Il s’en est suivi depuis 

201,4 suite à des elec-
tions parlementaires, à 
la constitution d’une As-
semblée Nationale (Par-
lement) de l’Arménie Oc-
cidentale et de l’élection 
d’un Président de la Ré-
publique par les députés 
du Parlement, ayant pour 
tâche fondamentale de 
ratifier tous les textes of-
ficiels.

Cet évènement est as-
socié à la “Fondation cul-
turelle de Khnus, qui a 
été créé en 2005. Après 
10 ans d’activité, la Fon-
dation a mis en œuvre un 
certain nombre de pro-
jets et d’événements spi-
rituels et patriotiques, et 
a obtenu reconnaissance 
et respect.

Les projets mis en 
œuvre dans la province 
de Khnus en Arménie Oc-

cidentale, ont fait l’objet 
de la rédaction d’un livre 
le “Jardin d’Eden”, et a 
reçu la bénédiction du 
Catholicos de tous les Ar-
méniens Karekin II.

Le ministère de la Cul-
ture et de la Jeunesse 
d’Artsakh et la Fondation 
culturelle “Khnus” ont 
permis la projection d’un 
film documentaire sur le 

“chemin de retour à la 
maison”.

Le film présente le 
pèlerinage de P. Kev-
orkian sur le chemin de 
ses  racines au berceau 
du monde où les pèler-
ins traversent plusieurs 
villes de leur patrie an-
cestrale, Ani, Kars, Van, 
Bitlis, Mouch, pour at-
teindre enfin leur village 
et trouver leur maison à 
Khnus. Les pélerins ra-
menèrent de la terre de 

Khnus pour la deposer 
sur le cimetière de leurs 
parents en Arménie Ori-
entale.

Dans son discours, le 
Premier ministre du gou-
vernement Tigran Pasha-
bezyan a rappelé tous les 
événements constitutifs 
de l’Etat d’Arménie Occi-
dentale.

Un discours en hom-

mage à tous les mem-
bres du Conseil National 
d’Arménie Occidentale 
et au peuple arménien a 
été prononcé par le pré-
sident Armenag Abraha-
myan.

Une remise officielle de 
plusieurs cartes d’identité 
d’Arménie Occidentale a 
clôturé l’évènement.

Les invités se sont re-
trouvés autour d’un verre 
de l’amitié pour consacrer 
la soirée anniversaire.

Komitas Daniélian et Arménag Aprahamian
Fondateur du Conseil National d’Arménie Occidentale

La statue de Stepan Chaoumian à Stépanakert, 
Premier Commissaire du gouvernement de l’Arménie Occidentale en 

1918

Les membres du gouvernement d’Artsakh et d’Arménie Occidentale
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Retenez cette date

C C A F
G R A N D   D I N E R 

Le 28 Janvier

DANS LES SALONS DE l’HOTEL DU COLLECTIONNEUR 
51 rue de Courcelles Paris 8

Reservez dès maintenant
Sevag SARIKAYA 

Centre UGAB
118 rue de Courcelles – Paris 8

T A R I F  150  E U R O S 

ARA TORANIAN MOURAD PAPAZIAN

Sevag SARIKAYA
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L’UGAB France 

vous souhaite de bonnes 
fêtes et vous 

adresse ses meilleurs 
voeux pour 2016
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 VOYAGE Culturel, humanitaire, œcuménique  

 ARMÉNIE et  KARABAKH 

     Solidarité Protestante France-Arménie 
            Organisation Non Gouvernementale à statut associatif  
             Président-Fondateur: Samuel SAHAGIAN 
             Président: Janik MANISSIAN 
                – 1 rue Cabanis 75014 Paris 
                – Tel : 06.11.98.37.12 

       http//www.spfa-armenie.org    

Du 02/05/2016 au 05/05/2016: extension au KARABAKH                                                             
Sur la route: Goris-Noravank-Tatev-Karabakh: Chouchi, Stepanakert, Khatchen, Gandzassar. 

z 

Visites :  
  Découverte d’Erevan, du Maténadaran   
(bibliothèque des manuscrits anciens), et             
autres musées.                                           
Un patrimoine religieux, exceptionnel : 
 Cathédrale d’Etchmiadzine (participation 

à  la Messe). 
 Eglises Stes Hripsimé et Gayané. 
 Eglises d’Achtarak  (Monastères de                                                                                                               

Saghmossavank-Hovhannavank…). 
Excursions : 
 Région du Kotayk: Garni (temple païen  
du 1er s.) et Géghard (monastère rupestre  
du13ème s). 
 Région du Gegharkunik: Lac Sevan. 
 Régions d’Ararat (monastère de Khor- 
Virab ) – de Vayots Dzor (Noravank) –  
 du Tavush (monastère d’Haghartsine). 
 
                    

Temps forts : 
 Concert des Jeunes Talents Nouveaux Noms           
 Mémorial en souvenir des victimes du 

Génocide de 1915, et visite de son musée. 
 Journées humanitaires à Gumri, puis au                                                                                                           

Karabakh, et rencontre d’enfants parrainés. 

      

Nom, prénom (dans l’ordre du passeport, dont 

les Photocopies p 2 et 3, sont à envoyer avec le bulletin) 

Adresse: 
Tel fixe :              Portable :  
Email : 

Cocher:             Chambre  DOUBLE             OU                       Chambre  SEULE (+ 350 €) 

Bulletin d’inscription Voyage Arménie-Karabakh - Avr 2016 

   Présence constante de jeunes arméniens 
    francophones des 8 clubs SPFA. 

  
(A renvoyer SVP à l’adresse SPFA -Voyages ci-dessus – Renseignements: Marnik@free.fr   06.11.98.37.12) 

Du 25/04 au 02/05/2016: ARMÉNIE 

*VOLS réguliers depuis PARIS 
*Les 12jours: 1900 € TTC PAX 

– 300 €  à l’inscription. 
 [à l’ordre de SPFA (Voyages)] 
– SOLDE ( 45 jours du départ) 
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Un prix littéraire délivré à Robert Samoian 
par la Société des écrivains dauphinois

Le 10 décembre dernier un prestigieux prix 
littéraire a été délivré à Robert Samoian par la 
Société des écrivains dauphinois, en Mairie de 
Grenoble. Le prix a été délivré pour ses deux 
ouvrages « La valise de mon oncle, Un Legs de 
mémoires » et Poésies, « Racines arméniennes 
en terre dauphinoise ».
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Shadowmatic meilleur jeu de l’annéesur l’AppStore

 Encore une belle démonstration de  cré-
ativité et de capacités techniques     des 
jeunes    arméniens !

Le jeu arménien “Shadowmatic“ a été 
reconnu meilleur jeu de l’AppStore de 
l’année . En particulier, le jeu est le mei-
lleur en Australie, Brésil, Allemagne, 
Chine, Royaume-Uni, Hong Kong, Inde, 
Japon, Corée du Sud, Taiwan, Mexique, 
Russie et la France.

Co-auteur du jeu, Bagrat Dabaghyan,
 lors d’une entrevue avec « Armenpress », 

a mentionné qu’ils ont été surpris de voir 
que l’application figurait dans la liste des 

meilleures applications de 2015 et que le 
jeu a été mentionné également reconnu 
comme jeu de l’AppStore de l’année dans 
un certain nombre de pays.

Si vous avez un iPhone ou un iPad, lais-
sez-vous captiver par ce jeu aussi addictif 
que stimulant pour les neurones.

Articles Récents:

Une belle réussite à Gumry
WECF France : Le Projet de 10 femmes 

arméniennes
Haïti future G 2  i A  Sur Soddler des mil-

liers de clients vous attendent !

dans plus de 10 pays 
Dec 22, 2015

Madame, Monsieur, Chers compatriotes,
Les évènements du 13 Novembre 2015 où 130 innocents ont été lâchement assassinés, ont 

été vécus par les Français de l’étranger avec beaucoup de tristesse, de sentiment de solidarité 
et d’impuissance amplifiée par la distance. Nous sommes reconnaissants à tous nos amis des 
pays dans lesquels nous vivons pour leurs nombreux messages de soutien. L’Arménie et la 
Géorgie restent des pays à faible risque, néanmoins, il nous faut être vigilant, rester informé 
en consultant les sites consulaires et surtout se faire inscrire au Consulat, signaler le change-
ment d’adresse, faire connaitre ses coordonnées téléphoniques. Ce sont autant d’actes simples 
qui peuvent permettre déjà à votre chef d’ilot de vous connaitre, de vous situer et de réagir 
mieux et plus vite en cas de situation difficile.

Vous trouverez ci-dessous mon troisième bulletin d’information pour tous nos compatriotes 
installés en Géorgie et Arménie. Ce bulletin a pour seul et unique objectif de vous informer sur 
l’actualité des Français de l’étranger et des réformes législatives en cours.

N’hésitez pas à me faire part de vos remarques, commentaires et suggestions.
En vous souhaitant une bonne lecture et en restant à votre écoute.
Cordialement,
Lusine Bardon-Hambardzumyan
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D A R M A N   T E A
Back in Aratta times (XXVIII–XXVII centuries BCE) ritu-

als of worship of herbs were common. According to the 
Armenian legend, Armenian ancestor Hayk Nahapet, 
after defeating the Bel titan, used to drink this tea in-
fused with aromatic herbs collected by his grandchildren 
to heal his wounds. He was telling his children: “If you 
want to be beautiful, healthy and live long, often use this 
magic drink ...”.

These packages include herbs containing not only a re-
fined flavour but also a vital liquid. The collection sole-
ly consists of whole leaves and flowers collected from 
the corners of the north-eastern highlands of Armenia 
known as the pure and pristine areas at the altitude of 
1700-2900 m above sea level. Tea production is carried 
out exclusively by hand and without any chemical expo-
sure aimed at maximally keeping the healing features of 
herbs and bringing them to You.

Product of  Armenia , Produced by “Edna” LLC, Mashtots 26.apt.40, town Berd 4201, Tavush region, 
Armenia,   Tel: +374 91 99 99 59

E-mail:teaednallc@gmail.com, www.facebook.com/teadarman 

‘’Mentha’’ as the name of the plant 
derived from the ancient Greek my-
thology, namely from the nymph 
Minthe who was made a peppermint 
by the flora goddess Persephone and 
served as a gift for Aphrodite. Pep-
permint tea is considered to be a 
vital beverage that improves diges-
tion, prevents nausea, promotes gall 
production, brain, heart and stomach 
activity and acts as a refreshing and 
analgesic remedy.

Avicenna used it for headaches, 
poor vision, cough, asthma, bad smell 
and a number of other treatment cas-
es. Our product plant is presented in 
entire leaves filled in a foil bag.

Net weight 20 grams. Mentha herb 
leaves contain 2.4-2.75% essential 
oil. 

‘‘Origanum’’ is of Greek origin and 
mean ‘’decorating mountains’’ and 
‘’improving eyesight’’. In addition, 
it has a delicate and refined flavor, 
used in cases of depression and mel-
ancholy, as well as for the regulation 
of digestion, headaches, cough, pain-
ful menstruation, in case of nervous 

tension,  ypertension illnesses and 
hepatitis. This plant application is not 
recommended for pregnant women. 
Our product plant is presented in en-
tire leaves and flowers filled in a foil 
bag.

Net weight 20 grams. Origanum 
herb contains 1.5% essential oil. 

The Greek word ‘’Thymus’’ is 
translated as ‘’strength’’, ‘’courage’’, 
based on the stimulating properties 
of the plant. It has a very old history 
of application. Ancient Greeks used 
to burn thyme near the altar in honor 
of the goddess Aphrodite. And the 
Armenian pagans previously used 
thyme for burning incense in honor 
of the gods. It has long been known 
for its healing properties. Thyme 
herb has anti-inflammatory effect, 
it is useful for cardiovascular, renal 
and hepatic systems, it eliminates 
headaches and mouth bad smell by 
disinfecting the oral cavity, it cleans 
blood, invigorates stomach, lowers 
blood pressure and so on. Also it 
contains such chemical elements as 
potassium, calcium and magnesium. 
Our product plant is presented in 
entire leaves and flowers filled in a 
foil bag.
Net weight 20 grams. Thyme herb 
contains - 0,5-1% essential oil. 

This plant is also distinguished by 
its refined and pleasant taste, it 
has a calming effect and a number 
of other useful features such as 
antitumor, antioxidant, antifungal 
and antimicrobial. It makes its use for 
colds, stomach ulcers, gastrointestinal 

disorders, gynecological, 
cardiovascular illnesses, helps to 
reduce blood pressure, heart attack, 
as well as the emergence of stroke. 
Our product plant is presented in 
entire leaves and flowers filled in a 
foil bag.
Net weight 20 grams. Ziziphora herb 
contains 0,14-0,31% essential oil. 
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2016 commencera au CNMA par le vernissage d’une exposition 
qui s’inscrit dans la continuité de l’année du Centenaire

Le Centre National de la Mémoire arménienne est fier d’accueillir l’une des exposi-
tions les plus réussies produites à l’occasion de l’année 2015.

Vernissage le 12 janvier en présence d’YVES TERNON
19h00 : Rencontre-signature du “Mémorial du génocide des Arméniens”
19h30 : Vernissage et présentation de l’exposition par YVES TERNON
 D’ici là, toute l’équipe du CNMA vous souhaite d’excellentes fêtes de fin d’année !

Շնորհաւոր Նոր Տարի եւ Սուրբ Ծնունդ:
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Voyage musical

Mairie du 3ème arrondissement
2, rue Eugène Spuller 75003 Paris

Récital
Adam Barro baryton-basse 

Anne Quéré piano

Jeudi 28 janvier 2016 à 19h30

Séance de dédicaces
Le Fantôme Arménien - Guillaume Perrier

Les Enfants Rouges -  Isabelle Kevorkian
Chants sacrés Arméniens - Adam Barro

Conférence 
Emmanuel Garcia professeur d’histoire

Le génocide des Arméniens, 
Un crime presque parfait 1915 - 2015

Paris - Erevan

Participation libre
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L’UGAB France participe à la campagne 
internationale d’aide d’urgence , en soutien aux 
Arméniens de Syrie. Depuis 2012, la totalité des 
fonds levés a permis de mettre en place une aide 
d’urgence pour les 3000 familles arméniennes 
restées en Syrie, et d’encadrer l’installation des 
familles qui ont fui la Syrie pour l’Arménie, le 
Liban et le Canada.
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Emission du dimanche 3 janvier 2016 – 
9h30 à 10h00 - France 2

«L’Espérance du père Jacques Mourad»

Le père Jacques Mourad est prêtre Syriaque 
Catholique. Il a été kidnappé et détenu par des dji-
hadistes de Daech pendant près de 5 mois en Syrie. 
De passage en France pour aller à remercier la Vi-
erge de Lourdes, il nous donne un entretien excep-

tionnel et exclusif. 

Il nous dit comment après 
avoir été enlevé et croy-
ant son exécution arriv-
er chaque jour, il a gardé 
la foi et la confiance. Son 
monastère (dont l’origine 
date du IVe siècle) a été dé-
truit à la pelleteuse par les 
extrémistes islamistes. Avec 
ses paroissiens, qui eux aus-
si ont pu retrouver leur liberté, il est un témoin de ce 
qu’endurent les chrétiens d’Orient de Syrie ou d’Irak. 
En ce début d’année, il nous donne une leçon, celle de 

l’Espérance !
Avec la participation du père Jacques Mourad, syrien 

du monastère Mar Elian, dans la ville syrienne d’Al-
Qaryataïne.

Emission présentée par Thomas Wallut. 
Réalisation : Alain Cazuc.

N E W   Y O R K
Christmas Message of Archbishop

Khajag Barsamian
A Gift to Carry Forward
 
… He inquired of them where the Messiah 

was to be born. “In Bethlehem of Judea,” 
they told him; “for so it has been written by 
the prophet: ‘And you, O Bethlehem, are by no 
means least among the rulers of Judah. For 
from you shall come a ruler who is to shepherd 
my people Israel.’” (Matthew 2:3-6)

 
TO BETHLEHEM THEY WENT, these wise men 

from the East, bearing gifts to an infant born to 
be king. Not just a king—the kind people had 
known from time immemorial—but the King: 
the one, true ruler of earth and heaven. The 
colorful details about the wise men—that they 
were three in number, representing the full-
ness of the human family—come to us by way 
of pious Christian tradition. But Scripture is ex-
plicit about the gifts they brought to the new-
born Christ: gold, frankincense, and myrrh.

 
Taken as symbols, those gifts mark the out-

lines of Jesus’ later ministry: gold for his di-
vine kingship; frankincense for his holiness; 
myrrh for his anointing and burial. Coming as 
they do in his infancy, the gifts are a kind of 
anticipation of Christ’s mission: they reveal his 
identity, and what he was meant to be.

 
There is no record of what became of the 

wise men’s gifts. But it is interesting that one 
of them is mentioned in the accounts of Christ’s 
crucifixion and burial. St. John’s Gospel states 
that myrrh was used to embalm our Lord’s 
dead body when he was brought down from 
the cross. And myrrh was quite likely among 
the elements carried by the oil-bearing wom-
en—the yughaperitz ganaykh—when they ap-
proached Christ’s tomb on the Sunday of his 
resurrection 

† Archbishop Khajag Barsamian
Primate

 
Jannuary   2016
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Chers amis de l’UGAB,
 

L’UGAB France a le plaisir de vous présenter la colonie d’été 
de l’UGAB adressée aux jeunes de 7 à 15 ans. Cette année, le 

séjour se déroulera du 6 au 25 juillet 2016, au Chalet 
des Sapins à Bonnevaux en Haute-Savoie.

Descriptif du séjour :
• Hébergement en pension complète
• Encadrement par des animateurs titulaires du BAFA
• Centre agréé par la Jeunesse et Sport
• Initiation à la langue arménienne
• Danses, musique et chants arméniens
• Veillées sur l’histoire et les traditions arméniennes
• Sports et activités (piscine, tennis, fooball, jeux de plein 

air, jeux de société, activités manuelles, équitation, randon-
nées, accrobranche, rafting pour les ados, excursions, ref-
uge)

Tarifs (hors frais de transport) & Modalités d’inscription
• Parents membres de l’association
1 enfant    :    910€
2 enfants :  1 770€
3 enfants :  2 600€
• Parents non-membres de l’association ou non à jour 

de leur cotisation
1 enfant    :    950€
2 enfants :  1 850€
3 enfants :  2 700€
Acompte de 250€ par enfant
Les demandes d’inscription seront traitées par ordre 

d’arrivée dans la limite des places disponibles.
Autres modes de paiement
• Virement Bancaire : télécharger le RIB en pièce jointe.
• Chèque : à l’ordre de UGAB Séjour d’été, à envoyer au 

11, square Alboni - 75016 Paris et à accompagner du formu-
laire d’inscription en pièce jointe 

 CONTACT
Herminé Duzian
Responsable des Programmes Jeunesse
Téléphone : +33 6 76 48 58 73 // +374 93 68 31 73
Email : hduzian@agbueurope.org
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Courrier de la Bibliothèque N° 36 
Janvier 2016

Jours d’ouverture de la Bibliothèque
Après la période du Nouvel an et de Noël, la Bibliothèque rouvrira ses portes au public le 11 janvier 2016. 

Avant de vous rendre à la Bibliothèque, il est toujours prudent de vérifier les jours d’ouverture sur notre 
Agenda.

Accéder à l’Agenda
Activité de la Bibliothèque, avancement du catalogage
Avancement du catalogage
La situation à début Janvier 2016 s’établit comme suit (entre parenthèses, l’évolution par rapport à début 

Décembre 2015) :
Ouvrages en arménien : 5 240 livres et 213 (+1) collections de périodiques
Ouvrages en français : 1 106 livres (+ 31) et 58 collections de périodiques
Ouvrages en anglais : 441 livres (+1) et 31 collections de périodiques
Pour les ouvrages en arménien, notons qu’à ce jour 5 087 ouvrages  (+ 161) ont été vérifiés du nom de 

l’auteur et du titre, de notes et d’un sous-titre éventuels, complétés de l’indication du format et de la pagina-
tion, de l’éditeur et de l’imprimerie, avec photo de la page de couverture.

L’ensemble de ces catalogues peut être consulté sur le site internet de la Bibliothèque.
Père Jirayr Tashjian

Շնորհաւոր Նոր Տարի եւ Սուրբ Ծնունդ !
Nouvelle parution, Nouvelle entrée dans nos collections

Van 1915, les grands événements de Vaspourakan,
de A-Do ( Hovhannès Ter-Martirossian )
présenté par Jean-Pierre Kibarian

Écrit à l’origine en arménien, le livre est traduit pour la première fois en français et édité en no-
vembre 2015 par la société bibliophile ANI.

Témoin privilégié des événements de 1915, A-Do raconte dans ce livre comment une poignée 
d’hommes et de femmes se sont défendus corps et âme face à l’armée turque secondée par les bouch-
ers tchété et kurdes. Les autorités turques, aveuglées par la haine de l’élément arménien, se sont 
empressées de parler de traîtrise, oubliant les 120 000 Arméniens mobilisés dans l’armée ottomane.

Contact et modalités d’achat sont décrits en pièce jointe à ce message

Achats d’ouvrages édités par Le Cercle d’écrits caucasiens

Votre Bibliothèque poursuit sa politique d’enrichissement de ses collections, par achat 
direct auprès des éditeurs spécialisés.

Décembre 2015, contact a été pris avec Hratch Bedrossian, directeur des Éditions Le 
Cercle d’écrits caucasiens.

Nous avons ainsi pu acquérir une quinzaine d’ouvrages en français, encore absents de 
nos collections.

Bibliothèque de l’Eglise apostolique arménienne Saint-Jean-Baptiste

http://www.bibliotheque-eglise-armenienne.fr/
15 rue Jean-Goujon - 75008 PARIS
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            ԻՐԱՎԱԳԵՏՆԵՐԻ ՖՐԱՆՍ-ՀԱՅԿԱԿԱՆ  
ՖԵԴԵՐԱՑԻԱՅԻ ՆԱԽԱԳԱՀ  
ՌԱՅՄՈՆԴ ՅԵԶԵԳԵԼՅԱՆԻՆ 

 
           
 
           
          Հարգելի  Եզեգելյան, 
 
  

 Ջերմորեն շնորհավորում եմ Ձեզ Ամանորի և Սուրբ Ծննդյան տոների առթիվ և մաղթում, որ 2016                       
թվականը լինի համախմբվածության, խաղաղության, կայունության ու նվաճումների տարի:  

Անցնող 2015 թվականը լի էր համազգային ձեռքբերումներով. մենք բռունցքվեցինք՝ Հայոց 
ցեղասպանության 100-րդ տարելիցի ձեռնարկների միջոցով պայքարելու ոճրագործության 
դատապարտման, արդարության վերականգնման համար, խոնարհվեցինք Մեծ եղեռնի անմեղ 
զոհերի հիշատակի առջև, և այսօր Հայ եկեղեցին սրբադասել է նահատակներին: 100-րդ տարելիցին 
նվիրված միջոցառումները աշխարհի տարբեր երկրներում փաստեցին, որ միասնական է 
վերածնված հայի ոգին, ստեղծագործ է նրա միտքը, և ամրակուռ՝ նրա կամքը:  

1991 թվականի սեպտեմբերի 21-ին Հայաստանի Հանրապետության անկախության հռչակմամբ 
ազգովի սկսեցինք քայլել պետականակերտման բաղձալի ճանապարհով: Եվ ահա 2016 թվականին 
տոնելու ենք երկու հայկական պետությունների 25-ամյա տարեդարձները՝ լուսավոր ապագային 
միտված տեսլականով: 

Աշխատենք ու արարենք հանուն 25-ամյա անկախ Հայրենիքի հզորացման, հանուն Հայաստան-
Արցախ-Սփյուռք եռամիասնության ամրապնդման, հանուն Հայ դատի արդարացի լուծման, հանուն 
դժվարության մեջ հայտնված հայերի աջակցության և գոտեպնդման: 

Մեկ անգամ ևս շնորհավորում եմ Ձեր Ամանորը և Սուրբ 
Ծնունդը. թո՛ղ 2016 թվականը լինի քաջառողջության, 
բարեկեցության և հաղթանակների տարի: Մաղթում եմ Ձեզ 
ուժ, եռանդ և կորով` իրականացնելու Ձեր դժվարին, բայց 
պատվաբեր ու նվիրական առաքելությունը: 

Լավագույն մաղթանքներով՝ 
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Bal Annuel 16 Janvier 2016
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ESPOIR 
POUR L’ARMENIE

A s s o c i a t i o n   h u m a n i t a i r e
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Jean-Jacques Saradjian avec le Président arménien
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Par Harut 
Sassounian 

Le 17 
décembre 
2015 

La communauté internatio-
nale, avec à sa tête les médiateurs 
du Groupe de Minsk de l’OSCE 
représentant les États-Unis, 
la France et la Russie, tentent 
depuis plus de deux décennies de 
négocier une solution pacifique 
au conflit de l’Artsakh (Kara-
bagh). 

Le principal obstacle est la 
persistance de l’Azerbaïdjan à 
faire usage de tirs pendant les 
négociations et à intensifier 
ses attaques la veille de chaque 
réunion cruciale visant à un 
règlement du conflit. Ce genre 
de comportement peu constructif 
est totalement inacceptable pour 
toute personne impliquée dans le 
processus de paix. L’Azerbaïdjan 
procède délibérément à une 
escalade des violences en ces 
occasions, pour faire pression 
sur la communauté internationale 
afin que celle-ci impose à 
l’Arménie des concessions non 
justifiées sur l’Artsakh. 

Pire encore, à chaque fois 
que les forces azéries lancent 
des attaques sur l’Artsakh ou 
l’Arménie, le Groupe de Minsk 
publie une déclaration de routine 
exhortant les deux parties à cesser 
de tirer, mettant ainsi sur un pied 
d’égalité celui qui commet la 
violation et la victime. De plus, 
les médiateurs n’assument pas 
leur déclaration irresponsable en 
affirmant qu’ils ne sont pas sûrs 
de savoir qui a commencé à tirer.

En octobre, Ed Royce (R--
CA), président de la commission 
des Affaires étrangères de la 
Chambre, et Eliot Engel de 
New York, membre démocrate 
du plus haut rang, ont écrit une 
lettre signée par 85 membres 
de la Chambre, à l’attention du 
co-président, l’ambassadeur 
James Warlick, l’exhortant 
à prendre toutes les mesures 
nécessaires pour qu’il n’y ait 
plus de snipers positionnés à 
la frontière, pour déployer un 
système de localisation des tirs 
le long de la ligne de contact 
et pour augmenter le nombre 
des contrôleurs sur le terrain. 
Ces mesures ont été acceptées 
par l’Arménie, l’Artsakh, le 
Congrès américain et les co-
présidents du Groupe de Minsk, 
mais rejetées par l’Azerbaïdjan 
qui a l’intention de dissimuler 
et de poursuivre ses initiatives 
bellicistes. Dans cette situation 
intenable, les trois médiateurs 
pourraient envisager de placer 

des localisateurs de tirs à la 
frontière du côté de l’Artsakh, 
afin d’enregistrer les sources 
des tirs. Si les médiateurs ne 
prennent pas cette mesure, 
l’Arménie pourrait alors acheter 
ces localisateurs au fabricant 
américain Raytheon et recruter 
des ONG indépendantes pour 
contrôler et faire des rapports à 
la communauté internationale. 

Une fois la source des tirs 
identifiée, les médiateurs 
seraient alors obligés de 
condamner le coupable ; sinon, 
cela reviendrait à encourager 
l’Azerbaïdjan à intensifier 
ses attaques sur l’Arménie ou 
l’Artsakh. 

Entre-temps, les médiateurs 
devraient avertir le président 
autocratique de l’Azerbaïdjan, 
Ilham Aliyev, que s’il ne met 
pas fin à ses menaces et à ses 
tirs sur l’Arménie et l’Artsakh, 
ils seront obligés de soumettre 
les violations commises par 
l’Azerbaïdjan au Conseil de 
sécurité de l’ONU, afin que des 
sanctions économiques soient 
prises contre ce pays. 

Les médiateurs pourraient 
aussi suspendre temporairement 
leurs activités de rétablissement 
de la paix en annonçant qu’ils 
ne peuvent pas travailler à un 
règlement négocié pendant que 
l’Azerbaïdjan attaque. Il est 
absolument impossible de tirer 
et de discuter en même temps ! 

Étant donné que l’Azerbaïdjan 
n’est pas prêt à s’engager 
dans une guerre – s’il l’était, 
il l’aurait déjà engagée au lieu 
de se contenter de menacer – 
il n’a pas d’autre choix que 
d’écouter l’appel des médiateurs 
au cessez-le-feu et de se mettre 
à négocier sérieusement. Un 
gel des négociations serait un 
dur revers pour l’Azerbaïdjan, 
car c’est pour lui le seul moyen 
d’espérer pouvoir conclure un 
arrangement avec l’Arménie 
et l’Artsakh. D’un autre côté, 
les Arméniens ont déjà atteint 
leur objectif de libération de 
l’Artsakh de l’occupation azérie 
et ils n’ont rien à gagner de 
négociations supplémentaires. 

Si les médiateurs décidaient 
de ne pas geler les pourparlers 
de paix, le gouvernement 
arménien pourrait décider de 
suspendre sa participation à ces 
négociations improductives, 
envoyant ainsi un message 
clair à Bakou indiquant que les 
tirs sur l’Arménie et l’Artsakh 
vont à l’encontre des intérêts de 
l’Azerbaïdjan. 

Si les négociations ne sont pas 
suspendues et si l’Azerbaïdjan 
continue ses attaques, le 
gouvernement arménien pourrait 
éventuellement répondre par 

des « représailles massives et 
asymétriques », comme qu’il 
l’a déjà annoncé plusieurs 
fois. Si d’aucuns craignent que 
cet acte mène à une escalade 
de la violence, en réalité il 
diminuerait, voire mettrait fin 
aux escarmouches perpétuelles 
à la frontière, une fois que 
les dirigeants azéris auront 
compris qu’ils ont plus à perdre 
dans la guerre que dans les 
pourparlers. Il est regrettable 
que le président Aliyev exploite 
la mort des jeunes soldats azéris 
sur les lignes de front, dans le 
but de détourner l’attention de 
sa population des violations 
massives des droits civils, de la 
corruption régnant au plus haut 
niveau de son gouvernement 
et des conditions économiques 
désastreuses dues à la baisse des 
revenus pétroliers. 

La semaine dernière, j’ai 
eu l’occasion de discuter 
de ces sujets avec plusieurs 
responsables à Washington, 
D.C., lorsque le ministre des 
Affaires étrangères de l’Artsakh, 
Garen Mirzoyan, y était venu 
pour rencontrer des membres 
du Congrès et le médiateur 
américain, l’ambassadeur 
Warlick. Deux réceptions à 
l’ambassade d’Arménie et à 
Capitol Hill - cette dernière 
étant co-organisée par le caucus 
parlementaire sur les questions 
arméniennes, le Comité national 
arménien d’Amérique et le bureau 
américain de la République 
du Nagorno Karabagh - ont eu 
lieu en l’honneur du ministre 
des Affaires étrangères en 
visite. Plusieurs membres de 
la Chambre, l’ambassadeur 
Warlick et d’autres dignitaires 
étaient présents à la réception, 
au grand dam de l’ambassade 
d’Azerbaïdjan qui avait envoyé 
un petit groupe d’Azéris protester 
contre cet événement. Pendant la 
réception, le président Royce a 
annoncé qu’il avait demandé à 
l’ambassadeur Warlick de venir 
cette semaine à la Chambre des 
Représentants afin de s’exprimer 
sur le conflit de l’Artsakh. 

Un grand nombre d’activistes 
de l’ANCA venus de tous les 
États-Unis, y compris votre 
auteur, se sont joints au ministre 
des Affaires étrangères Mirzoyan 
présent à Washington la semaine 
dernière, pour délivrer à des 
dizaines de membres de la 
Chambre et du Sénat un message 
de paix et de démocratie pour 
l’Artsakh, les exhortant à 
reconnaître son indépendance 
vis-à-vis de l’Azerbaïdjan. 
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Henri Papazian

Semi-marathon de Paris
6 MARS 2016 

Je suis heureux de vous transmettre le  
message ci-après  de la part  de l’association 
SOS Chrétiens d’Orient qui vous propose de 
participer au marathon sous ses couleurs  le  
6  mars 2016 .Plus de 450 coureurs ont deja 
repondu

Je souhaite que vous lui fassiez le meilleur 
accueil.   

                              Roland

Pour  courir sous le maillot de 
SOS Chrétiens d’Orient, s’inscrire 
individuellement sur le site www.

semideparis.com (SAS 1h45 ou 2 h), avant 
le 10 novembre et transférer son mail de 

confirmation d’incription
semiparis2016@soschretiensdorient.fr

Ils ont besoin de nous,
 nous courons pour eux

Il faut faire taire les armes de l’Azerbaïdjan: 
on ne peut pas négocier sous les tirs 


